
LCD Video monitor BT-LH910G

VF connector

VF terminal

Camera-recorder
AJ-HPX3100G, AJ-HPX3700G, AJ-HPX2700G, AJ-HPX2000/2100, 
AJ-HDX900, AG-HPX500/502/555*
＊  Only black and white images at SD resolution will be output 

for the AG-HPX500/502.
  Beim AG-HPX500/502 werden nur Schwarzweißbilder mit SD-

Auflösung ausgegeben.
  Seules les images en noir et blanc en résolution SD seront 

émises avec l’AG-HPX500/502.
  Con il modello AG-HPX500/502 verranno fornite solo immagini 

in bianco e nero con risoluzione SD.
  Sólo se emitirán las imágenes en blanco y negro en resolución 

SD para el modelo AG-HPX500/502.
 AG-HPX555はSD解像度の白黒映像。

  The above does not include any professional camera-
recorders that are compatible with a DC power supply (output 
current of 1.9 A). Be sure to use an external DC power 
supply.

  Die obigen Angaben betreffen nicht professionelle Camcorder, 
die mit einem Gleichspannungs-Netzteil (Ausgangsstromstärke 
1,9 A) kompatibel sind. Verwenden Sie ein Gleichspannungs-
Netzteil.

  Ce qui précède ne s’applique pas aux caméscopes professionnels 
compatibles avec l’alimentation C.C. (courant de sortie de 1,9 A). 
Veillez à utiliser une source d’alimentation C.C. externe.

  Questo non include camcorder professionali compatibili 
con alimentatori c.c. (corrente di uscita 1,9A). Utilizzare un 
alimentatore c.c. esterno.

  Los modelos mencionados anteriormente no incluyen 
ninguna cámara grabadora profesional que sea compatible 
con una fuente de alimentación de CC (corriente de salida de 
1,9 A). Asegúrese de utilizar una fuente de alimentación de 
CC externa.
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  DC 電源供給（出力電流1.9 A）可能な放送業務用カメラ
レコーダーはありません。
 外部DC電源をご利用ください。

Connection Guide / Anschlussanleitung
Guide de raccordement / Guida di collegamento

Guía de conexiones / 接続ガイド

Model No. BT-CS910G

BT-CS910G は、LCD ビデオモニター（BT-LH910G）
をカメラレコーダーのビューファインダーとしてお使いに
なる場合に、LCD ビデオモニター（BT-LH910G）とカ
メラレコーダーとを接続する 
ための専用ケーブル（VF ケーブル）です。
他の用途には使用しないでください。

The BT-CS910G cable (VF cable) has been specifically 
made to connect the LCD video monitor (BT-LH910G) and 
camera-recorder when using the LCD video monitor (BT-
LH910G) as the viewfinder of a camera-recorder.
Do not use it for any other purpose.

Das Kabel BT-CS910G (VF-Kabel) wurde eigens entwickelt, 
um den LCD-Videomonitor (BT-LH910G) und den Camcorder 
zu verbinden, wenn der LCD-Videomonitor (BT-LH9010G) 
als Sucher eines Camcorders verwendet wird.
Verwenden Sie das Kabel nicht für andere Zwecke.

日本語

ENGLISH

DEUTSCH

Le câble BT-CS910G (câble pour viseur) a été fabriqué 
spécifiquement pour connecter le moniteur vidéo LCD 
(BT-LH910G) à un caméscope lors de l’utilisation du 
moniteur vidéo LCD (BT-LH910G) en tant que viseur de 
caméscope.
Ne l’utilisez d’aucune autre façon.

Il cavo BT-CS910G (cavo VF) è stato specificatamente 
progettato per consentire il collegamento del monitor video 
LCD (BT-LH910G) a un camcorder e utilizzarlo come mirino 
del camcorder.
Essi non devono essere usati per altri scopi.

FRANÇAIS

ITALIANO

El cable BT-CS910G (cable VF) ha sido fabricado 
específicamente para conectar el monitor de vídeo LCD 
(BT-LH910G) y la cámara grabadora cuando se utiliza el 
monitor de vídeo LCD (BT-LH910G) como el visor de una 
cámara grabadora.
No lo utilice con ningún otro propósito.

ESPAÑOL

VF Cable / VF-Kabel
Câble pour viseur / Cavo VF

Cable VF / VFケーブル 

VF cable


